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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2325/97 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 24ης Νοέμβριου 1997

για τη συμπληρωση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/96 της Επιτροπής σχετικά με την
καταχώρηση των γεωγραφικών ενδείξεων και των ονομασιών προέλευσης σύμφωνα με τη

διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 17 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2081/92
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2081 /92, πρέπει να υπολογί­
ζεται αρχής γενομένης από την ημερομηνία της προσχώρη­
σης τους· ότι ορισμένες από τις ονομασίες που έχουν
γνωστοποιηθεί από αυτά τα κράτη μέλη δεν αντιβαίνουν
στα άρθρα 2 και 4 του εν λόγω κανονισμού και ότι πρέπει,
επομένως, να καταχωρηθούν·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής των γεωγραφι­
κών ενδείξεων και των ονομασιών προέλευσης,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2081 /92 του Συμβουλίου, της
14ης Ιουλίου 1992, για την προστασία των γεωγραφικών
ενδείξεων και των ονομασιών προέλευσης των γεωργικών
προϊόντων και των τροφίμων ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1068/97 της
Επιτροπής (2), και ιδίως το άρθρο 17 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας:

ότι για ορισμένες ονομασίες που έχουν γνωστοποιηθεί από
τα κράτη μέλη κατά την έννοια του άρθρου 17 του κανονι­
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 2081 /92, έχουν ζητηθεί συμπληρωματικές
πληροφορίες για να εξασφαλισθεί ότι οι ονομασίες αυτές
δεν αντιβαίνουν στα άρθρα 2 και 4 του εν λόγω κανονι­
σμού· ότι, από την εξέταση αυτών των συμπληρωματικών
πληροφοριών, προκύπτει ότι οι ονομασίες αυτές δεν αντι­
βαίνουν στα εν λόγω άρθρα· ότι, επομένως, είναι αναγκαίο
να καταχωρηθούν και να προστεθούν στο παράρτημα του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/96 της Επιτροπής (3), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ.
1065/97 (4)·

ότι, μετά από την προσχώρηση των τριών νέων κρατών
μελών, η εξάμηνη προθεσμία που προβλέπεται στο άρθρο 17

ΑρSρο 1

Το παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1 107/96 συμπλη­
ρώνεται από τις ονομασίες που περιλαμβάνονται στο
παράρτημα του παρόντος κανονισμού.

ΆρSρο 2

O παρών κανονισμός τίθεται σε ισχύ την ημέρα της δημοσί­
ευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

O πάρων κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 24 Νοέμβριου 1997 .

Γta την Επιτροπή
Franz FΙSCΗLΕR

Μέλος της Επιτροπής

(') EE L 208 της 24. 7 . 1992 , σ. 1 .
( 2) EE L 156 της 13 . 6 . 1997, σ. 10.
(') ΕΕ L 148 της 21 . 6 . 1996, σ. 1 .
(4) ΕΕ L 156 της 13 . 6 . 1997, σ. 5 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

A ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΟΥ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ II ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ ΠΟΥ ΠΡΟΟΡΙΖΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΚΑΤΑΝΑΛΩΣΗ
ΑΠΟ ΤΟΝ ΑΝΘΡΩΠΟ

Κρέας και νωπά εδώδιμα παραπροϊόντα σφαγείου

ΓΑΛΛΙΑ

«— Porc de la Sarthe (ΠΓΕ)
— Porc de Normandie (ΠΓE)
— Porc de Vendée (ΠΓE)
— Porc du Limousin (ΠΓE)»

Τυριά

ΓΕΡΜΑΝΙΑ

«— Odenwâlder Frühstückskäse (ΠOΠ)»

ΑΥΣΤΡΙΑ

«— Tiroler Almkäse/Tiroler Alpkäse (ΠΟΠ)»

ΣΟΥΗΔΙΑ

«— Svecia (ΠΓΕ)»

Λιπαρές ουσίες

ΓΕΡΜΑΝΙΑ

«— Lausitzer Leinöl (ΠΓΕ)»

Ελαιόλαδο

ΙΤΑΛΙΑ

«— Garda (ΠΟΠ)
— Dauno (ΠΟΠ)
— Colline Teatine (ΠΟΠ)
— Monti Iblei (ΠΟΠ)
— Laghi Lombardi (ΠΟΠ)
— Valli Trapanesi (ΠΟΠ)
— Terra di Bari (ΠOΠ)
— Umbria (ΠOΠ)»

Οπωροκηπευτικά

ΙΤΑΛΙΑ

«— Clémentine di Calabria (ΠΓE)
— Nocciola di Giffoni (ΠΓE)
— Scalogno di Romagna (ΠΓE)
— Uva da tavola di Canicattì (ΠΓE)»

Ψάρια, μαλάκια, νωπά καρκινοειδή και προϊόντα με βάση τα προαναφερόμενα

ΓΕΡΜΑΝΙΑ

«— Schwarzwaldforelle (ΠΓΕ)»
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B ΤΡΟΦΙΜΑ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΟΚ) αριθ. 2081 /92

Ζύθος

ΓΕΡΜΑΝΙΑ

«— Kölsch (ΠΓΕ)
— Rieser Weizenbier (ΠΓΕ)»

Προϊόντα αρτοποιείου, ζαχαροπλαστικής, ζαχαρώδη προϊόντα και μπισκότα

ΙΤΑΛΙΑ

«— Pane casareccio di Genzano (ΠΓΕ)»

Γ ΓΕΩΡΓΙΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΟΚ) ΑΡΙΘ.
2081/92

ΓΑΛΛΙΑ

«— Foin de Crau (ΠΟΠ)»


